
MK 12 STYLE CLAMP-ON GAS MANIFOLD .750" STAINLESS STEEL

The Badger Ordnance Clamp On Gas Manifold is a user installable Mk12 Style
gas manifold that clamps securely around the barrel and is fastened by two #6
socket head cap screws. Made from 416 Stainless steel. Requires no
gunsmithing.  

Attributes

Name: MK 12 STYLE CLAMP-ON GAS MANIFOLD .750" STAINLESS STEEL
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 100042726
Mfr. No.: 249-33
Inside Diameter: .750
Material: Stainless Steel
Style: Clamp-On
Delivery weight: 0.064kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 83mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für das Badger Ordnance MK 12
Style ClampOn Gas Manifold

Einführung
Das Badger Ordnance MK 12 Style ClampOn Gas Manifold ist ein hochwertiges Produkt, das für den sicheren
Einsatz konzipiert wurde. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Nutzung, Installation und
Entsorgung des Gas Manifolds. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um einen
sicheren Gebrauch zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Verwenden Sie das Gas Manifold nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Halten Sie das Produkt von Kindern und unbefugten Personen fern.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land bezüglich der Verwendung
von Gas Manifolds.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie geeignete Schutzkleidung, einschließlich Handschuhe und Schutzbrille, während der
Installation und Nutzung.
Achten Sie darauf, dass das Gas Manifold fest und sicher am Lauf montiert ist, um ein Verrutschen während
des Gebrauchs zu vermeiden.
Überprüfen Sie vor der Benutzung, ob alle Schrauben ordnungsgemäß angezogen sind.
Bei Anzeichen von Leckagen oder anderen Problemen, die die Sicherheit beeinträchtigen könnten,
verwenden Sie das Produkt nicht und wenden Sie sich an einen Fachmann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Reinigen Sie den Bereich um den Lauf gründlich, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.

Installation

Platzieren Sie das Gas Manifold um den Lauf und richten Sie es so aus, dass es korrekt sitzt.
Verwenden Sie zwei #6 Innensechskantschrauben, um das Manifold sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig an, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.

Nutzung

Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Gas Manifold sicher befestigt ist.
Führen Sie regelmäßige Wartungsprüfungen durch, um sicherzustellen, dass das Produkt in
einwandfreiem Zustand ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Gas Manifold gemäß den örtlichen Vorschriften für metallische Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um die
Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
einen qualifizierten Fachmann.
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Safety Instruction Guide for MK 12 Style ClampOn
Gas Manifold

Introduction
Thank you for choosing the MK 12 Style ClampOn Gas Manifold by Badger Ordnance. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe and effective use of your gas manifold. Please read this
document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle the product with care to avoid injuries.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the MK 12 Style ClampOn Gas Manifold with compatible firearms.
Ensure that the manifold is securely clamped around the barrel before use.
Do not exceed the manufacturer's recommendations for installation torque.
Avoid using the product in conditions that exceed its operational limits.
Wear appropriate safety gear, such as eye protection, while handling the product.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools: Two #6 socket head cap screws and an appropriate wrench.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps

Position the clampon gas manifold around the barrel of your firearm.
Align the holes of the manifold with the corresponding holes on the barrel.
Insert the #6 socket head cap screws into the holes and tighten securely using the wrench.
Doublecheck the tightness of the screws to ensure the manifold is securely fastened.

Usage Instructions

After installation, conduct a thorough inspection to confirm that the manifold is properly attached.
Test the functionality of the gas manifold in a safe environment.
Monitor for any unusual sounds or movements during operation.

PostUse Care

After use, clean the manifold according to the manufacturer's recommendations.
Store the firearm and manifold in a secure location.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling options for metal components when possible.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or support, please reach out to the designated EU contact point for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.
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Guide de Sécurité pour le Manifold de Gaz à Fixation
Badger Ordnance MK 12

Introduction
Le Manifold de Gaz à Fixation Badger Ordnance MK 12 est un produit conçu pour faciliter l'installation de systèmes
de gaz sur les canons. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et
efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du manifold pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des groupes vulnérables.
En cas d'accident ou de problème de sécurité, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des outils appropriés lors de l'installation du manifold.
Ne forcez pas les vis lors de l'installation, car cela pourrait endommager le produit.
Assurezvous que le manifold est correctement fixé avant d'utiliser votre arme.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris des vis à tête hexagonale #6.
Assurezvous que le canon est propre et exempt de débris.

Installation :

Placez le manifold autour du canon.
Alignez les trous du manifold avec ceux du canon.
Insérez les vis à tête hexagonale #6 dans les trous et serrezles fermement, mais sans forcer.

Utilisation :

Une fois installé, vérifiez que le manifold est solidement fixé.
Testez le système de gaz pour vous assurer qu'il fonctionne correctement.

Instructions d'Élimination
Disposez du produit conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le produit dans des décharges non autorisées.
Si le produit est endommagé ou usé, contactez un service de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, veuillez contacter un
point de contact basé dans l'UE.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous garantissez non seulement votre propre sécurité, mais aussi celle des
autres. Assurezvous de rester informé des mises à jour concernant le produit et de respecter toutes les
réglementations en vigueur.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Manifold Gas
ClampOn Badger Ordnance MK 12

Introduzione
Il manifold per gas ClampOn Badger Ordnance MK 12 è progettato per un'installazione semplice e sicura. Questo
documento fornisce linee guida di sicurezza, istruzioni per l'uso e informazioni importanti per garantire un utilizzo
corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
In caso di malfunzionamento o danno, non utilizzare il prodotto e contattare il supporto.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il manifold sia fissato correttamente prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il prodotto se ci sono segni di usura o danni.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto autonomamente.
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'installazione e l'uso.
Assicurati di lavorare in un'area ben ventilata e priva di fonti di ignizione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari: due viti a testa esagonale #6 e una chiave
esagonale.
Controlla che il manifold sia in buone condizioni e privo di difetti.

Installazione:

Posiziona il manifold attorno al calcio della tua arma.
Allinea le viti a testa esagonale con i fori di montaggio.
Utilizza la chiave esagonale per stringere le viti fino a quando il manifold è saldamente fissato.
Controlla che non ci siano movimenti o allentamenti.

Uso:

Dopo l'installazione, verifica nuovamente la stabilità del manifold.
Utilizza l'arma secondo le istruzioni del produttore, prestando attenzione a eventuali segnali di
malfunzionamento.

Controlli Periodici:

Controlla regolarmente il manifold per segni di usura o danni.
Sostituisci immediatamente il manifold se noti qualsiasi difetto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Non abbandonare il prodotto in aree non autorizzate.
Considera il riciclaggio del materiale in acciaio inossidabile per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o chiarimento riguardo al prodotto, consulta il sito web del produttore o contatta il servizio
clienti.

Questa guida è stata redatta per garantire un utilizzo sicuro e conforme alle normative europee. Seguire queste
istruzioni aiuterà a prevenire incidenti e a garantire la sicurezza durante l'uso del manifold per gas ClampOn Badger
Ordnance MK 12.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rozdzielacza
Gazowego Badger Ordnance MK 12

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zaciskowego rozdzielacza gazu Badger Ordnance MK 12. Aby zapewnić bezpieczne i
efektywne użytkowanie, prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa oraz
instrukcjami użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan rozdzielacza gazu przed użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że rozdzielacz jest prawidłowo zamocowany przed rozpoczęciem użytkowania.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury lub nadmierne obciążenie.
Zawsze korzystaj z odpowiednich narzędzi podczas instalacji i użytkowania.
Nie modyfikuj produktu w jakikolwiek sposób, aby uniknąć niebezpieczeństwa.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że wszystkie potrzebne narzędzia są dostępne (w tym śruby z gniazdem #6).
Sprawdź, czy lufa jest czysta i sucha.

Montaż:

Umieść rozdzielacz gazu wokół lufy.
Użyj dwóch śrub z gniazdem #6 do mocowania rozdzielacza, upewniając się, że jest on mocno
zaciskany.
Sprawdź, czy rozdzielacz jest stabilny i nie przesuwa się.

Użytkowanie:

Po zakończeniu instalacji, przetestuj produkt w bezpiecznym środowisku.
Monitoruj działanie rozdzielacza podczas użytkowania, zwracając uwagę na wszelkie nieprawidłowości.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, aby uniknąć zanieczyszczenia środowiska.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub producentem.

Zgłaszanie Niebezpiecznych Produktów
Jeżeli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub wypadki związane z ich używaniem, zgłoś to
odpowiednim organom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania rozdzielacza gazu
Badger Ordnance MK 12.
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MK 12 STYLE CLAMPON GAS MANIFOLD
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUS

Johdanto
Kiitos, että valitsit Badger Ordnance MK 12 Style ClampOn Gas Manifoldin. Tämä kaasujakaja on suunniteltu
tarjoamaan luotettavaa suorituskykyä ja turvallisuutta käytössä. Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, ettei tuotteessa ole vaurioita tai kulumista.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä vikoja.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat aseita ja niiden lisävarusteita.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä vain suositeltuja kiinnitysmateriaaleja, kuten #6 kuusiokoloruuveja.
Varmista, että kaasujakaja on tiukasti kiinnitetty putken ympärille ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotteen rakennetta.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Varmista, että työskentelet hyvin ilmastoidussa tilassa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla: #6 kuusiokoloruuvit ja kuusiokoloavain.
Varmista, että kaasujakaja ja putki ovat puhtaat ja kuivat.

Asennus

Aseta kaasujakaja putken ympärille siten, että se on keskitetty.
Kiinnitä kaasujakaja putkeen kahdella #6 kuusiokoloruuvilla.
Kiristä ruuvit tasaisesti varmistaaksesi tiukan kiinnityksen.

Käyttö

Käynnistä ase ja tarkista, että kaasujakaja toimii odotetusti.
Seuraa tarkasti, ettei kaasujakajassa ole vuotoja tai muita ongelmia käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikalliset kierrätys ja hävittämisohjeet teräsmateriaalille.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero mukanasi, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön
MK 12 Style ClampOn Gas Manifoldilla.


